St. Nicholas Parish

Parroquia San Nicolds

Affiliated with Pope John XXIlI School

March 25, 2018, Palm Sunday

25 de marzo, 2018, Domingo de Ramos

806 Ridge Avenue, Evanston, IL 60202

Parish Office - Oficina Parroquial

847.864.1185 Fax: 847.864.7810
www.nickchurch.org  stnicks@nickchurch.org

Office Hours/Horas de Oficina
Monday - Thursday 9:00 am-7:30 pm
Friday 9:00 am-5:00 pm
Saturday 9:00 am-3:30 pm
Sunday Closed

Weekday Mass: Monday - Friday: 7:45 am,

bilingual on Tuesday and Friday

Saturday 8:00 am (in Chapel)

Holy Hour Saturday 7:00 - 8:00 am Comnumnion Service: Monday - Friday: 6:15 am

Misa de la semana: Lunes - viernes: 7:45 am en oLl

la Iglesia, bilingiie el martes y viernes Pastor / Parroco

Sabado: 8:00 am Rev. Joseph Tito

Hora Santa el sabado de 7:00 - 8:00 am jtito@nickchurch.org x25
Sunday Masses/Misas Dominicales eritus / Pamoco Jubilado

Saturday Vigil./Vigilia en sabado: 4:30 pm gis\foﬁgbeﬂ Oldiershaw d

Sunday: In English: 9:00 am (in Church, with \ .

ASIL Fstsrgeis e 140D frroldershaw(@nickchurch.org

Domingo: En Espafiol: 9:00 am (en la Capilla)y Deacons / Didconos

1:00 pm Chris Murphy/cmurphy@nickchurch.org  x44

Jaime Rojas/ jrojas@nickchurch.org x33

Holg Week, March Zj-APn’l 1,2018 SemanaSanta 25de Marzo~1 de Abd, 2018

HOLY THURSDAY

JUEVES SANTO

TtMorning Prayer 7:45 am
Evening Mass of the Lotd's Supper 7:30 pm (bilingual
enng PP p gu
TtAdoration until 12:00 am
TNight Prayer 11:00 pm (bilingual)

GOQOD FRIDAY

TtMorning Prayer 7:45 am
TtNeighborhood Way of the Cross 9:00 am
(trilingual; begins in church)

TStations and Veneration of the Cross 3:00 pm (English)
1Celebration of the Lord’s Passion 7:30 pm
(bilingual; begins in church in English)

HOLY SATURDAY

TOracién de mafiana 7:45 am
tMisa de la Cena del Sefior 7:30 pm (bilingiie)
TAdoracién hasta las 12:00 am
TOracién Nocturnal 11:00 pm (bilingtie)

VIERNES SANTO
TOracién de mafiana 7:45 am
TEl Via Crucis del Barrio 9:00 am
(trilinglie; empezamos en iglesia)
TEstaciones y Veneracion de la Cruz 3:00 pm (inglés)
1Pasion del Sefior 7:30 pm
(bilingiie; empezamos en la Capilla en espafiol)

SABADO de G ORIA

TtMorning Prayer 8:00 am
TBlessing of Easter Foods 1:00 pm (bilingual)
1Easter Vigil 8:00 pm
(bilingual; begins in the courtyatd)

FASTER SUNDAY - APRIL 1

TOracién de mafiana 8:00 am
TBendicién de comestibles 1:00 pm (bilingiie)
1Vigilia Pascual 8:00 pm
(bilingtie; empezamos en el jardin)

DOMINGO DE FPASCUA -1 DE ABRIL

9:00 am (English)
9:00 am (Spanish)
11:00 am (English)
1:00 p.m. (Spanish)

9:00 am (inglés)
9:00 am (espafiol)
11:00 am (inglés)
1:00 pm (espafiol)

All arg Welecome

We are the Body of Christ at St. Nicholas.
Grounded in our diversity,

wg gather for worship,

cherish the traditions of our Catholic faith,

witngss to the Gospel of Jesus,
minister to others,
and live as Christians in the world.

Todos son Bignvenidos

Somos ¢l Cugrpo de Cristo gn San Nicolds.
Fundados gn nugstra diversidad,

nos regunimos para adoracion,

apreciamos las tradiciongs

dg nugstra fg catdlica,

damos tegstimonio del €vangelio de Jesds,




Pope John XXITII School
Principal Gail Hulse
gail. hulse@popejohn23.org
1120 Washington St., Evanston, 1L 60202
Website: www.popejohn23.org

847.475.5678

Pastoral Staff / Equipo Pastoral 847.864.1185

Ditectot of Religious Education /

Directora de Educacién Religiosa

St. Christina Fuller, OSF x23
stcfuller@nickchurch.org

Coordinator of Religious Ed. Spanish
Cootdinadora de Educacién Religiosa en Espaiiol
Juanita Tamayo/jtamayo@nickchurch.org

Director of Youth & Young Adult Ministries /
Director de los Ministerios de J6venes

James Holzhauer-Chuckas
jholzhauer-chuckas@nickchurch.org

x29

x26

Directot of Music Ministty /

Ditector del Ministerio de Misica
Ace Gangoso / agangoso@anickchurch.org

Cootdinator of Pastoral Cate /
Coordinadora del Cuidado Pastoral
Batb Soricelli / bsoricelli@nickchurch.org

x34

x42

Outreach / Servicios Sociales
St. Vincent de Paul Society

Administration / Administracién
Business Manager / Gerente de Negocios
Maureen Connelly /mconnelly@nickchurch.org

x45

x24

Manager of Office Suppott /
Gerente de Apoyo de Oficina

Alejandra Lule-Rivera / alule@nickchurch.org ~ x37

Office Support Specialist / Especialista de Apoyo de
Oficina
Andrea Infante-Martinez/ainfante@nickchurch.org  x21

Bulletin / Boletin
bulletin@nickchurch.org x37

Sunday Announcements / Anuncios del Domingo
announcements@nickchurch.org

Maintenance / Mantenimiento
Abelardo Mendoza 224.286.0068
Diego Perez 224.286.0069
Saturday & Sunday: Abelardo Mendoza Jr. 773.952.0537

Looking for additional information?
Visit us at www.nickchurch.org, scroll to the
bottom and sign up

for Stay in the Loop I EI St. Nicholas Church

Week At A Glance / Fechas Importantes

Sunday, March 25 - Palm Sunday

10:30 am Boy Scout’s Lily Sale Courtyard
10:15 am SCORE Cafe/School
4:00 pm  Youth Council Meeting Dining Rm
5:00 pm  Youth Group Oldershaw Hall
Monday, March 26

7:00 pm RCIA St. Germain Rm
7:30 pm  YM Theology of he Body Training Cafe/School
8:00 pm AA Meeting Oldershaw Hall
Tuesday, March 27

9:30 am  Clases de ingles St. Germain Rm
7:00 pm SPRED St. Germain Rm
Wednesday, March 28

9:00 am  The Stephen Ministry Dining Rm
7:00 pm  Post Detention Music Rm
7:30 pm  AA Meeting St. Germain Rm
Thursday, March 29 - Holy Thursday

7:45am  Morning Prayer Church
7:30 pm  Holy Thursday Bilingual Mass Church
8:30 pm Adoration until 12am Church
11:00 pm Night Prayer Church
Friday, March 30 - Good Friday

7:00 am  Rosary, followed by Morning Prayer at 7:45 am  Church
9:00 am  Neighborhood Way of the Cross Church
3:00 pm Stations of the Cross Church
7:30 pm  Celebration of the Lord’s Passion Church
Saturday, March 31 - Holy Saturday

8:00 am Morning Prayer Church
1:00 pm Blessing of Easter Foods Church
5:00 pm AA Meeting St. Germain Rm
8:00 pm Easter Vigil, followed by Reception Church

Sunday, April 1 - Easter Sunday
Regular Time Masses

Looking Ahead:

Appalachian Service Project, Aptil 7
Spring Lock-In, April 14

AFE, April 15

Circulo -Retiro, April 21

tdlan

Holy Week




From the Pastor / Notas del Pirroco

Dear St Nick Family, Estimada familia de San Nicolas:

Unos dias antes de la Cuaresma, habitualmente,
las flores y las plantas fueron retiradas de la iglesia.
Dos plantas de la capilla del Santisimo Sacramento fue-
ron llevadas al comedor de la rectoria. Debido a la mi-
nima luz natural, las plantas parecian bastante anémi-
cas. Las hemos cuidado con mucha luz y agua adecua-
da. Las he estado observando regularmente. Hoy, me di
cuenta de lo diferentes que parecen en comparacion con
hace cinco semanas. Las hojas son mas grandes y mas
verdes, las ramas son mas altas y una ha florecido.

A few days before Lent, customarily, flowers and
plants were removed from the church. Two plants
from the Blessed Sacrament chapel were brought to
the rectory dining room. Due to minimal natural
light, the plants were looking rather anemic. We
have cared for them with plenty of light and adequate
water. I have been observing them regularly. Today, I
noticed how different they appear compared to five
weeks ago! The leaves are larger and greener, the
stems are taller and one has flowered.

Qué gran imagen para nuestro propio viaje Cuaresmal.

What a great image for our own Lenten journey. [ ag hojas de mi alma se vuelven mas coloridas en la fe
Have the leaves of my soul become more colorful in vy, que Ias hojas de las plantas son de un verde més ri-
faith as the plant leaves are a richer green? Do the co? ;Las ramas de mi corazon manifiestan crecimiento

stems of my heart manifest growth in the capacity to  ep |a capacidad de llevar esperanza a otros asi como los
bring hope to others just as plant stems carry nutrition ta]]os de las plantas llevan nutricion a las hojas? ¢ Estoy
to the leaves? Am I flowering in love (charity) be-  floreciendo en amor (caridad) por haber prestado mas
cause of having paid more attention to God’s Word  3tencion a la Palabra de Dios como flor en una planta?
as the bloom on a plant? Faith, Hope and Love, these [ 3 fe, 1a esperanza y el amor, estas virtudes teologales,

thqologipal virtues, pave the way to our deepened re-  gbren el camino a nuestra relacion més profunda con
lationship with God. Dios.

Because these virtues are gifts from God, graced by ~ Debido a que estas virtudes son regalos de Dios, agra-
God, we practice them and move in the direction of ~ ciados por Dios, los practicamos y nos movemos en la
perfecting them. As with any gift we are free to ac-  direccion de perfeccionarlos. Al igual que con cualquier
cept or reject it. Hopefully we choose to accept and ~ regalo, somos libres de aceptarlo o rechaza‘rlo. Afortu-
use these theological virtues for our own good, and ~ nadamente, elegimos aceptar y usar estas virtudes teo-
more importantly, the good of others. As we concen- l0gales para nuestro propio bien y, lo que es mas im-
trate on them during our Lenten pllgrlmage to Easter portante, para el bien de los demas. Al concentrarnos en
— through our fasting, almsgiving, and prayer —we  e¢llos durante nuestra peregrinacion cuaresmal a la Pas-

observe some spiritual growth like the leaves, stems ~ cua, a traves de nuestro ayuno, ﬁie !a limosn? y de la
and flowers of a healthy plant. oracion, observamos cierto crecimiento espiritual como

las hojas, las ramas y las flores de una planta sana.

Our friend, St. Thomas Aquinas calls faith the virtue”
by which the intellect is perfected by a supernatural
light.” How wonderful that is! Our mind’s reasoning
ability is precisely what draws us to God, and in no
way contrary to belief as some in our techno-
industrial culture comment. For example, the more |
read and meditate upon the Lenten Scriptures I am
more drawn to the light of Christ each year. The
words of the Scripture are the same, but my ‘faith’ in
the Word has grown.

Nuestro amigo, Santo Tomas de Aquino llama a la fe la
virtud “por la cual el intelecto es perfeccionado por una
luz sobrenatural.” jQué maravilloso es eso! La capaci-
dad del razonamiento de nuestra mente es precisamente
lo que nos atrae hacia Dios, y de ninguna manera con-
traria a la creencia, como comentan algunos en nuestra
cultura tecnoindustrial. Por ejemplo, cuanto mas leo y
medito sobre las Escrituras de Cuaresma, cada vez me
siento mas atraido por la luz de Cristo. Las palabras de
la Escritura son las mismas, pero mi ‘fe’ en la Palabra

The virtue of hope is “...bestowed by Gold through ha crecido.

which one trusts God will grant eternal life and the ~ La virtud de la esperanza es “... otorgada por el Oro a

means of obtaining it providing one cooperates.” través de la cual uno confia en que Dios otorgara la vi-
Hope is not reduced to optimism, but raised to an da eterna y los medios para obtenerla siempre que uno
awareness that God draws us through and beyond our coopere.” La esperanza no se reduce al optimismo, sino
human condition to the union about which Jesus a la conciencia de que Dios nos atrae y vamas alld a la
preaches. We realize in our conversion that desire condicién humana para la unidon que Jests predica. En

and expectation are fused together. For example, this nuestra conversion, nos damos cuenta de que el deseo %



Parish Life / Vida de la parroquia

week I remember my mom’s 15™ death anniversary,
March 25, 2013. In those early days of grief until
now I know her presence in my memory and her jour-
ney forward to life in Christ because of the Resurrec-
tion.

The virture of love/charity is a word we extravagantly
use in English or Spanish to describe everything from
my Subaru to my newborn child. Scholars since St.
Paul brought us to our current definition “infused su-
pernatural virtue by which a person love God above
all things for [God’s] own sake and loves others for
God’s sake.” The Thomist famous definition of love
“as willing the good of the other.” For examples,
spouses love in dementia stages of aging.

That brings us to Palm Sunday — the head of Holy
Week and our holiest days of the year. They are holy
because we see these virtues — especially love — are
fleshed out. Jesus had predicted his passion three
times and is never afraid to do God’s will. But he
does so freely! To this day, many are perplexed at
this means to salvation. This week challenges us to
be free to suffer our daily crosses so that we are freer
to love. Then, will be able to embrace the Cross our
Salvation this Holy Week and beyond. May this
hymn from St. Paul’s letter to the Philippians keep
our focus this week: “...He emptied himself...he
humbled himself and became obedient to the point of
death...God highly exalted him...so that at the name
of Jesus every knee should bend... and every tongue
confess that Jesus Christ is Lord.”

Let us pray for those who live heavy crosses every

day of the year, that this week we humble ourselves
to accompany them.

b W Pt

la expectativa se fusionan. Por ejemplo, esta semana
recuerdo el decimoquinto aniversario de la muerte de
mi madre, el 25 de marzo del 2013. En esos primeros
dias de dolor hasta ahora, sé¢ de su presencia en mi me-
moria y su camino hacia la vida en Cristo a causa de la
Resurreccion.

La virtud del amor/caridad es una palabra que utiliza-
mos de manera extravagante en inglés o espaiol para
describir todo, desde mi Subaru hasta mi hijo recién
nacido. Los estudiosos desde San Pablo nos trajeron a
nuestra definicion actual “virtud sobrenatural infundida
por la cual una persona ama a Dios por encima de todas
las cosas por amor de Dios y ama a los demds por amor
de Dios.” La famosa definicion tomista del amor
“como el bien del otro.” Por ejemplo, los conyuges
aman en las etapas de demencia del envejecimiento.

Eso nos lleva al Domingo de Ramos, la cabeza de la
Semana Santa y nuestros dias mas sagrados del afio.
Son santos porque vemos que estas virtudes, especial-
mente el amor, se desarrollan. Jesus habia predicho su
pasion tres veces y nunca tuvo miedo de hacer la volun-
tad de Dios. jPero lo hace tan libremente! Hasta el dia
de hoy, muchos estan perplejos por este medio para la
salvacion. Esta semana nos desafia a ser libres de suftrir
nuestras cruces diarias para que seamos mas libres para
amar. Entonces, podra abrazar la Cruz nuestra Salva-
cion esta Semana Santa y mas alla. Que este himno de
la carta de San Pablo a los Filipenses mantenga nuestro
enfoque esta semana: “... Se vacio a si mismo ... se hu-
mill6 a si mismo y se hizo obediente hasta el punto de
la muerte ... Dios lo exalt6 ... para que en el nombre de
Jesus toda rodilla se inclinard ... y toda lengua confesa-
rd que Jesucristo es el Sefor.”

Recemos por aquellos que viven cruces pesadas todos
los dias del afio, que esta semana nos humillamos para

acompaiarlos.
b W P iz

Your financial giving to the parish has been very gen-
erous this year. Whether completing pledges to the
2012 capital campaign, 7o Teach Who Christ Is, An-
nual Catholic Appeal, our special collections or to
support our weekly Sunday Offertory, you have been
generous financial stewards of your personal re-
sources. Your gifts to the parish help us do more and
do some new ministry, as well as, take good care for
our buildings and grounds. Thank you! Our numbers
will be published in April.

Su donativos financieros a la parroquia han sido gene-
rosos este afio. YA sea que terminar con sus promesas
de la Campaiia Capital del 2012, Ensedar Quien es
Cristo, la Apelacion Catolica Anual, nuestra colectas
especiales o apoyando nuestro ofertorio dominical,
han sido mayordomos financieros generosos de sus
recursos personales. Sus regalos a la parroquia nos
ayudan a hacer mas y a hacer nuevos ministerios, al
igual que cuidar de nuestras tierras y edificios.
iGracias! Nuestros nimeros se publicaran en abril.




Parish Life / Vida de la parroquia

© 1. S. Paluch Co., Tnc.

Good Friday Neighborhood Way of the Cross begins in Church at
9:00 am, Friday, March 30

Call for volunteers: Lectors, Singers,
Speaker System Assistants, Drum bearers and beaters.

El Via crucis del barrio en Viernes Santo Comienza en la iglesia a las
9:00 am, viernes, 30 de marzo

Necesitamos voluntarios: Lectores, cantores, personas para ayudar con la bocina y alguien pa-
ra jalar en tambor.

Call /Llame a Malachy Cross at 847.682.4071

All are welcome to walk the road to Calvary with Jesus.
Todos estan invitados a caminar al calvario con Jesus.

Individual confessions available during this service.
Saint Mary Parish (English)
March 26 at 7:00 p.m.—Corner of Lake & Oak

Confesiones individuales disponibles durante este
servicio

There is a reception after the Easter
Vigil Mass- we must celebrate the
Resurrection! Bring food as usual
and contact Nancy Holdsworth
Voitik at 847.864.8158, or the par-
ish office at 847.864.1185 to help.

Habré una recepcion después de la
Misa de la Vigilia Pascual —
itenemos que celebrar la Resu-
rreccion! Traiga comida para
compartir, hable con Nancy
Holdsworth Voitik o llame a la
oficina parroquial para ayudar.

BlessedWeb'com




Parish Life / Vida de la parroquia

i Winter Lock-in is from Friday, April 13th at 7 pm to Sat-
urday, April 14th at 10 am.

Contact us at youthministry@nickchurch.org for
e questions and to register!

Young adults, let's get our hands dirty!! Join us for a hybrid online and in-person
study of Theology of the Body after our Lenten Scripture Study has concluded.

Contact us at
youngadultministry@nickchurch.org : *g
> 9"..

if you are interested.

D> | b
Also, stay tuned for more information on m\[“fﬁ(&)(]ﬁm B
our movie outing to go see e
Paul the Apostle!

IN THEATERS MARCH 23

3 Our movement for collaborative Youth Ministry in Evanston/Skokie is back up and
g,' SUOKE in its building phase. Stay up-to-date by clicking on "United Catholic Youth Minis-
A &G tries" on our site at www.nickchurch.org/youth

2 ¢
%MIN\%\‘%

Youth and Young Adult Ministry-
Contact James Holzhauer-Chuckas at jholzhauer-chuckas@nickchurch.org , 847.864.1185 x. 26

EVANSTON

SAVE THE DATE: AGUARDE LA FECHA
RUMMAGE SALE July 21,2018  Venta de Cosas Usadas 21 de julio, 2018
- Do you or someone you know have unused garage  -;Usted o alguien que conoce tiene espacio de garaje
space? We need space to store furniture items from sin usar? Necesitamos espacio para almacenar articu-
April-July. Reliable one-person contact will deliver los de muebles de abril-julio. Contacto confiable de
items. Call parish office at 847.864.1185. una persona entregara los articulos. Llame a la oficina

parroquial al 847.864.1185.

- CAR FOR SALE, 2003 VW
Passat Wagon, 148,000 miles -
Good condition. Proceeds to St.
Nicholas Rummage Sale Call
847.207.3177

-CARRO A LA VENTA, 2003 VW Passat
® Wagon, 148,000 millas - Buena condicion.
Beneficio a la Venta de Cosas Usadas de San
Nicolas, llame al 847.207.3177
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Parish Life / Vida de la parroquia

You Are Invited to Join Parishioner Hosted Parties

St. Nicholas Parish = — Aol

Parroquia San Nicolas - m 11!

e :
- You only have a few more days to signup for these

2018 Winter Parisb Parcy April parties!
Fiesta Parroquial de Invierno 2018 S Members of the Winter Parish Party will be availa-
ble after the
weekend Masses at the west door to register you. Or go online at www.nickchurchparty.org.

Remember you don’t have a place until you pay!
The open places are decreasing each week, so move quickly!

Saturday, April 7: City Lights Cocktail Party - reopened 5 places
Sunday, April 8: Story Telling Salon - 1 place left

Sunday, April 22: A Political Salon with Jan Schakowsky - 1 place left
Saturday, April 28: Gospel Music Sing-Along - 9 places left

Sunday, April 29: The Poetry of Gerard Manley Hopkins - 3 places left

Remember, go to www.nickchurchparty.org to join the fun!

Attention St Nicholas men over 18 years old:
YOU can become a Knight Of Columbus on April 9 2018 at 7:00 pm.

L The Evanston Knights of Columbus will hold our first degree exemplifica-
tion ceremony for new members who wish to become brother Knights in
the conference room on the second floor of St. Mary’s parish center 1012
Lake street, Evanston 60201.

Become a brother knight on 4/9/18 and enjoy the benefit of camaraderie
= while you help with our charitable works for organizations like
Misericordia, SPRED (Special Religious Education) and Special

* Olympics. If you are interested or would like to learn more about the
Evanston Knights, contact Greg Allen at 847.372.4895 or
allen1gm(@sbcglobal.net

Return your Lenten Alms

Baskets for giving boxes, envelopes or checks
are at all entrances today and on Holy

E‘

=]

Thursday.

Please be generous! POPE JOHN

\\lll \( H( )( N

jGrocios!

Dejar tu limosna
de Cuaresma EnroI 1 toda
c . . mmumm&m
estos para sus cajas, sobres o cheques estan Bt vl s RS o

en las entradas hoy y el Jueves Santo.
Por favor, sean generosos! ‘ m
@SOLDARITYBRIDGE .

www.SolidarityBridge.org
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|

I T1B_YY¥i
DOWNTOW

Gather: 8:45 A

ALEY PLAZA (Dearborn/Washington)
{Dearborn/Washington) = 8:45 a.m. - Gather
9:00 a.m. - Introduction
9:15 a.m. - The walk begins = VE_TERANS MEMORIAL

= (Riverwalk @ State/Wacker)

Tiommieecovatkon o TRIBUNE TOWER PLAZA
sibieba (Michigan @ Chicago River)
Drganed by:
The Liy Lechesind Mavemeet Communion and Leestion 11:30 am. - The walk ends
e HOLY NAME CATHEDRAL
The Lay Ecclesial Movements and New Communities (State/Supe(ion

won achidicag o/ aMines and eeinsyies ke codedal ireae s

e 12:00 p.m. - Conclusion

et SHRINEGERIN

Want a special gift for gour spouse?
Get Away for a Weekend Devoted to Each Other!

ME-.

April 6-8, 2018

Wyndham Garden Hotel in
Elk Grove Village, IL

WWNME begins with a private weekend experience including presentations about
practical tools for growing in loving relationships, and continues with ongoing
enrichments in the community after the weekend. Learn more and apply online today!

WWDNME supports living in love!

For 50 years and in nearly 9o countries, Worldwide Marriage Encounter (WWME)
provides enrichments to millions of couples, priests, and religious to fulfill our mission to
proclaim the value of Marriage and Holy Orders in the Church and in the world! We live
out God’s call to love one another — want to see? Follow us on Facebook and Twitter!

n , @WWMEChicagoland

Website: wwme-chicagoland.org

Questions? Call (630) 577-0778 or e-mail applications@wwme-chicagoland.org

ARCHDIQCESE OF CHICAGO ﬁ

Human Dignity & Solidarity—immigration Ministry

BENEFIT CONCERT 2018

TOGETHER STRONG ON THE JOURNEY FOR
IMMIGRANT JUSTICE

Co-Chairs: Susan Fortino-Brown & Jeffrey Grant Brown and
Jorge Ramirez, Chicago Federation of Labor

Cardinal Blase J. Cupich

and the immigration Ministry invite you to al

Benefit Concert
by The City Lights Orchestra

Rich Daniels, Conductor {and Musical Director of the Award-Winning
TV Show Empire)

Monday, April 9, 2018
5:30 p.m. Cardinal's VIP Reception

St Ignatius College Prep, 1080 West Roosevelt Rd, Chicago, IL 60608
7.00 p.m. Concert & Program

Holy Famity Church, 1076 West Roosevelt Rd, Chicago, IL 60608
(Free Parking)

Tickets

Concert,/Program, Only Concert/Program &
Advance At Door Cardinal's VIP Reception

$75 $85 | $250

(#service ond processing
foes for anline purchoses)

Sponsorship Opportunities and Tickets at
www.catholicsandimmigrants.org or call 312.534.8383

RSVP by April 2, 2018

Award Recipients

This evening we will recognize community leaders whose generous
wiork and dedication have helped to advance our mission in the
Archdiocese of Chicago and beyond.

5t. Frances Xavier Cabrini Award

Sr. Patricia Crowley, OSB

Benedictine Sisters of Chicago

Strangers No Longer Award

Dr. Mark G. Kuczewski, Ph.D.

Loyola University of Chicago. Meiswanger Institute for Bioethics
Journey to Emmaus Award

Mary Lou Matheke

St Michael’s Parish, Orland Park, IL

5t. Toribio Romo Award

Pastoral Migratoria of

St. Rita of Cascia Parish

Chicago, IL

Special Honor Award

Temple Jeremiah

Northfield, IL
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Retired social worker looking to share living space
with anoher adult; have two cats. Call Laura Nutini at
847.983.4242 to discuss arrangements and schedules.

Women’s Support Group for Healing from Sexual
Abuse and Incest

Inviting women who seek healing to gather to share
their stories and support each other. For more infor-
mation, call Sarah Hinojosa, 847.507.2790 or the Par-
ish Pastoral Care Coordinator, Barb Soricel-

li, 847.864.1185, x42.

Center for Independent Futures in Evanston is looking
for a part-time Bilingual Administrative Assistant and
Office Coordinator. Contact 847.328.2044 or
www.independentfutures.com

Twenty-four hour caregiver needed for one person in
Algonquin. Please call Dina for more information at
773.561.3937.

Part-time personal assistant needed for a disabled
adult in Evanston. Contact
pumpkinsmom25@hotmail.com

Looking for an experienced and engaging NANNY for
our 4 month old girl starting in April. If interested,
please contact Danielle at 847.505.2575.

March 29-31, 2018

with Fr. Peter Fennessy, SJ
an Ignatian, Silent Holy Week
Retreat for Men and Women

420 W County Line Rd - Barrington, IL 60010 - 847-381-1261

www. JesuitRetreat.org

For sale by Parishioner, Louis Raphael, 2 plots at
MEMORIAL PARK CEMETERY. Call cell at
773.627.3990 or home at 847.866.8711

Instituto de liderasgo pastoral ha abierto las
inscriciones para su siguiente afio escolar.Estos estan
abiertos a personas que sirven en algun ministerio
parroquial y dessean profundisar su fe. Sessionse de
informacion,

Martes, 17 de abril, 7:00 pm, edificio #800

Martes, 15 de mayo, 7:00 pm, edificio #201

University St. Mary of the Lake,
1000 E. Maple Ave. Mundeline, IL

Jueves, 19 de abril, 7:00 pm
Jueves, 17 de mayo, 7:00 pm
Centro Sta. Filomena (escuela Pritzker, entrada lateral)
1921 N. Kedvale Ave.
Chicago, IL 60639

www.Institutodeliderazgopastoral.org
Luz E. Alvareez: 847.837.4560
Graciela Contreras: 847.970.4954
Daniel Ramirez: 847.837.4559

Aura Martinez: 847.837.4502

T\ Books &
Brea kfast and homewlork help to
Evanston Elementary

students in need of additional support. We meet each
morning from 8-8:50 a.m.

Books & Breakfast is a
before school program
that offers a healthy meal

The program is in need of volunteers at Dewey Ele-
mentary. Tutors typically commit to one morning a
week and work with one or two students at a time on
homework or reading. Tutors receive training in how
to provide academic help and have daily support
from the B&B Site Director.

If you'd like to know more about Books & Breakfast or
would like to volunteer, please contactTania Margonza,
Co-Site Director at Dewey, at
taniam(@booksbreakfast.org or 847.308.5502.

March 28, 2018,

ﬂ@ LY NAME 6:30-8:00 am
Chapel/Oldershaw

MEN Hal

“The Pipeline” with James Holzhauer-Chuckas

What does the future of the Catholic Church look like? One
way to find out is through the eyes of the young. There’s
been a lot of activity of late to involve young people in parish
life of St. Nick’s. James gives us the “411”. 9
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Praying for our sick

Orando por nuestros enfermos
Communion for the Sick, Homebound/Comunién para los

enfermos y discapacitados
Barb Soricelli, 847.864.1185, ex. 42

Shirley Allen Tamara McDaniel
Bob Borchers Lia Mortensen
Gina Butler Juan Mufioz
Juan Carlos Contreras Mary Ann Nagaski
Pete Dickson Claire O’Keefe
Maria Eugenia Louis Piccoli
Chuck Feit José Salud Rodriguez

Alfonso Rozo
Ernesto Rozo

Elysse Gillette
Pam Goulbourne

Sarah Hill Vern Shipley
Amarly Hoyos Paul Wharton
Allen Long Sofia Zematis
Margaret Long
Amelia Lopez
Way Lup
May the angels lead = Que los angeles los
you into paradise. )gf A lleven al paraiso.
May the martyrs come N~ Que los martires les

to welcome you and

take you to the holy
city, the new and
eternal Jerusalem.

—Z~ den la bienvenida y
los lleven a la ciudad
Santa, la nueva y eterna
Jerusalén.

T Espititu Quintero T Jerty Zansitis 1 Manny Diaz
1 Adrian Romero 1 Cam Shuford 7 Catl Vespa

Anointing of the Sick: Call the Parish Office.

Readings for the Week
Monday: Is 42:1-7; Ps 27:1-3, 13-14; Jn 12:1-11
Tuesday: Is 49:1-6; Ps 71:1-6, 15, 17; Jn 13:21-33, 36-38
Wednesday: Is 50:4-9a; Ps 69:8-10, 21-22, 31, 33-34;
Mt 26:14-25
Thursday: Chrism Mass: Is 61:1-3a, 6a, 8b-9; Ps 89:21-22,
25,27; Rv 1:5-8; Lk 4:16-21
Lord’s Supper: Ex 12:1-8, 11-14; Ps 116:12-13,
15-16bc, 17-18; 1 Cor 11:23-26; Jn 13:1-15
Friday: Is 52:13 —53:12; Ps 31:2, 6, 12-13, 15-17, 25;
Heb 4:14-16; 5:7-9; Jn 18:1 — 19:42
Saturday: @) Gn 1:1—2:2 [1:1, 26-31a]; Ps 104:1-2, 5-6,10,
12, 13-14, 24, 35; or Ps 33:4-7, 12-13, 20-22;
b) Gn 22:1-18 [1-2, 9a, 10-13, 15-18]; Ps 16: 5, 8-11;
¢) Ex 14:15 — 15:1; Ex 15:1-6, 17-18; d) Is 54:5-14;
Ps 30:2, 4-6, 11-13; e) Is 55:1-11; Is 12:2-6;
f) Bar 3:9-15, 32 — 4:4; Ps 19:8-11; g) Ez 36:16-17a,
18-28; Ps 42:3, 5; 43:3-4 or Is 12:2-3, 4bcd, 5-6 or
Ps 51:12-15, 18-19; h) Rom 6:3-11; i) Mk 16:1-7
Sunday: Acts 10:34a, 37-43; Ps 118:1-2, 16-17, 22-23;
Col 3:1-4 or 1 Cor 5:6b-8; Jn 20:1-9 or Mk 16:1-7 or
(at an afternoon or evening Mass) Lk 24:13-35

Pray for those in service of our country:
Cyrus Bailey Marie McGary
David Beachman Dennis Monagle
Steve Blackshear Seiko Okano
Anna Borchers Antonio Riveraan

Richard Caballero Jacob Roche
Alexander FEllis Claude Senecal
Jean-Jaques Emilien Sean Tuohy

Scott Frank
Molly Hampton
Margarita Hernandez
Quinn Heydt

Mass Intentions/Intenciones de Misa
Sunday, Match 25
9:00 am (En)
9:00 am (Sp)

T George Roemer

T Natividad, T Antonio, T Erlinda Rojas
T Remijia Soto

T George Lautz

T Miguel Garay, T Alfonso Garay,

T Isabel Dolores Santiago

Monday, March 26

7:45 am

Tuesday, March 27 (Bilingual)
7:45 am Pam Gouldbourne
Wednesday, March 28

7:45 am

Thursday, March 29

Friday, March 30 (Bilingual)
Saturday, March 31

See front cover for times

11:00 am
1:00 pm

T deceased/difunto

Lecturas de la Semana
Lunes: Is 42:1-7; Sal 27 (26):1-3, 13-14; Jn 12:1-11
Martes: Is 49:1-6; Sal 71 (70):1-6, 15, 17; Jn 13:21-33, 36-38
Miércoles: Is 50:4-9a; Sal 69 (68):8-10, 21-22, 31, 33-34;
Mt 26:14-25
Jueves: Misa del crisma: Is 61:1-3ab, 6a, 8b-9;
Sal 89 (88):21-22, 25, 27; Apo 1:5-8; Lc 4:16-21
Cena del Sefior: Ex 12:1-8, 11-14; Sal 116(115):12-
13, 15-16bc, 17-18; 1 Cor 11:23-26; Jn 13:1-15
Viernes: Is 52:13 — 53:12; Sal 31 (30):2, 6, 12-13, 15-16,
17, 25; Heb 4:14-16; 5:7-9; Jn 18:1 — 19:42
Sabado: a)Gn 1:1 —2:2[1:1,26-31a]; Sal 104(103):1-2, 5-6,
10, 12, 13-14, 24, 35; o Sal 33 (32):4-7, 12-13, 20-22;
b) Gn 22:1-18 [1-2, 9a, 10-13, 15-18]; Sal 16 (15): 5,
8-11; ¢) Ex 14:15-15:1; Ex 15:1-6, 17-18;
d) Is 54:5-14; Sal 30(29):2, 4-6, 11-13; e) Is 55:1-11;
Is 12:2-6; f) Bar 3:9-15, 32—4:4; Sal 19 (18):8-11;
g) Ez 36:16-17a, 18-28; Sal 42 (41):3, 5; 43:3-4 o
Is 12:2-3, 4bcd, 5-6 o Sal 51 (50):12-15, 18-19;
h) Rom 6:3-11; 1) Mc 16:1-7
Domingo: Hch 10:34a, 37-43; Sal 118(117):1-2, 16-17, 22-23;
Col 3:1-4 0 1 Cor 5:6b-8; Jn 20:1-9 o Mt 28:1-10 o
(en la Misa de la tarde o la noche) Lc 24:13-35



Reconciliation: Saturday: 3:30-4:15
pm in Reconciliation Chapel in the
Church or call the Parish Office.

Baptisms: 3rd Sunday of month at 3:00
pm Parents should participate in
Preparation Program. Call Mary Burke
-Peterson 773.209.5114
mburkepete(@gmail.com to arrange.
There are NO baptisms during Lent. If
there is no answer, please leave a
message.

Religious Education: Sunday Catech-
esis Opportunity for Religious Educa-
tion— SCORE- for children k-
Confirmation, Meets Sunday morning
after 9:00 am Mass from September to
May. Call Sr. Christina at
847.864.1185, ext. 23

Rite of Christian Initiation for Adults
(RCIA): Call Sr. Christina
847.864.1185, ext. 23

‘Weddings: Call parish office,
arrangements should be made at the
Parish Office four months prior to
wedding date.

Annulment Resources: Please contact
Barb Soricelli at 847.864.1185, ext. 42.

Addiction Recovery Resource: The
parish has a free and confidential
Addiction Recovery Resource,
available to those who are struggling
with an addiction, or for family mem-
bers and others who love them. Please
call: Margaret Mantle at 847.869.3599
or Kevin Axe at 847.492.9490.

Gay, Lesbian, Family & Friends
Outreach: Meets monthly. Contacts:
Cristie Traina 847.337.8797; Family
and Friends Support: Georgie Ellis,
773.338.4342.

Youth and Young Adult Ministry:
www.nickchurch.org/vouth

Pregnancy Support: Catholic Charities
Maternity Services offers professional
counseling services for pregnant teens,
women, birth fathers, and their families
who are experiencing an unplanned
pregnancy. Call 800.227.3002.

Bulletin Articles: The deadline for
bulletin submissions is 10 days before
publication, if translation is needed
submit 15 days prior. There is a 200
word limit. Articles can be sent by
email to bulletin@nickchurch.org.

Pulpit Announcements: Submit pulpit
announcements to
announcements(@nickchurch.org or
drop off at the Parish Office by Friday
at Noon.

Parish & Sacramental Information / Informacién sacramental y deg la parroquia

Reconciliacion (Confesiones): Sabado:
3:30-4:15 pm en la capilla de Reconcilia-
cion en la iglesia o por cita llamando a la
oficina parroquial.

Bautizos: Cada primer sabado o segun-
do domingo del mes 3:00 pm. Los pa-
dres y padrinos deben de participar en
formacion pre-bautismal. Para mas
informacion llame a Juanita Tamayo al
847.864.1185, ext. 29. NO hay bauti-
zos durante Cuaresma. Si no contestan,
por favor deje mensaje

Matrimonios: Llame a la oficina parro-
quial, arreglos deben hacerse por lo
menos 4 meses antes de la fecha desea-
da.

Educacion Religiosa: Catecismo para
nifios de K-Confirmacién

Se retinen los sabados de 9:00 am a
11:00 am de septiembre a mayo. Llame
a Juanita Tamayo al 847.864.1185, ext.
29

Rito de Iniciacién Catdlica para Adul-
tos (RICA)

Llame a Juanita Tamayo al
847.864.1185, ext. 29

Quinceafieras: Para mas informacion y
fijar fecha llame a Yolanda Salgado
847.869.7173.

Presentacion de 3 afios: Se celebra los
domingos durante misa. Necesita regis-
trarse con 2 semanas de anticipacion.
Para mas informacion llame
847.864.1185.

Recursos de Anulacion: Llame a Bar-
bara Soricelli al 847.864.1185 ext. 42.

Ayuda para Recuperarse de la Adic-
cion: La parroquia ofrece una ayuda
gratuita y confidencial para recuperarse
de la adiccion, disponible para todos
los que estan luchando con una adic-
cion, o para sus familiares o aquellos
que los aman. Llame al 773.489.6438.

Ministerio de Jovenes y Adulto Joven:
www.nickchurch.org/youth

Apoyo de embarazos: Los Servicios de
maternidad de Caridades Catolicas
ofrecen servicios de conserjeria profe-
sional para jovencitas, mujeres emba-
razadas, o papas, y familias que tienen
un embarazo no planeado. Llame a
800.227.3002.

Articulos en el Boletin: Articulos para el
boletin deben ser enviados por correo
electronico a bulletin@nickchurch.org 10
dias antes del domingo en que se quiere
publicar, si requiere traduccion envielo
15 dias antes. Hay un limite de 200 pala-
bras.

Anuncios en el pulpito: Envie los
anuncios por e-mail a
announcements(@nickchurch.org o dé-
jelos en Oficina Parroquial. El cierre es
viernes al mediodia.

DCES Abuse Hotline 1.800.25.ABUSE

(1.800.252.2873)

Archdiocese Victim Assistance: 1.866.517.4528

1-855-HELP-MY-FAMILY

(1-855-435-7693) English/Spanish/Korean/Polish

Connects immigrant families in crisis with reliable and

immediate information.

DCEFS Linea Anonima de Abuso 1.800.ABUSE

(1.800.252.2873)

Asistencia para Victimas de la Arquidiocesis

1.866.517.4528

(Necesitas ayuda? Linea Directa de Apoyo

Familiar: Conectando a familias con informacion

confiable e inmediata.
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Evanston Funeral & Cremation

Serving Evanston Since 1981

1726-A Central St. 847-866-8843
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